
"GUARDIAN" BOLT RELEASE PLATE FOR RUGER™ 10/22™ -
GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE FOR RUGER® 10/22®

At  a glance: Allows simple and automatic release of the bolt mechanism Black
Oxide finish for super tough durability Drop in part: easy to install  The 10/22® is
a legendary rifle but just like any other gun, it has its own annoyances. Releasing
the bolt on a factory original Ruger® 10/22® requires the operator to manipulate
the bolt lock with one hand while releasing the bolt with the other. The
TANDEMKROSS "Guardian" Bolt Release Plate eliminates this manual and
tedious step. Once installed it enables the operator to release the bolt in an
intuitive way by pulling back slightly on the bolt handle and the bolt simply
releases. This part is a must have for any serious 10/22® owner.  

Attributes

Name: GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE FOR RUGER® 10/22®
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039428
Mfr. No.: TK18N0037BLK1
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.012kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 091131144640

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die GUARDIAN BOLT
RELEASE PLATE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE für Ihre Ruger™ 10/22™ entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Handhabung Ihres Gewehrs zu erleichtern und sicherer zu machen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation der BOLT RELEASE PLATE entladen ist.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit der Bedienung von Gewehren vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass beim Freigeben des Verschlusses keine Hindernisse im Weg sind.
Verwenden Sie bei der Installation geeignete Werkzeuge und befolgen Sie die Anweisungen genau.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entladen Sie Ihr Gewehr: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist.
Werkzeuge bereitlegen: Sie benötigen einen Schraubendreher und eventuell einen Inbusschlüssel.
BOLT RELEASE PLATE anbringen:

Entfernen Sie die vorhandene BOLT RELEASE PLATE, falls vorhanden.
Setzen Sie die GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE an die vorgesehene Stelle.
Befestigen Sie die Platte mit den mitgelieferten Schrauben.

Überprüfen Sie die Installation: Stellen Sie sicher, dass die Platte fest sitzt und ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung

Um den Verschluss freizugeben, ziehen Sie leicht am Verschlussgriff.
Achten Sie darauf, dass keine Hand oder andere Körperteile im Weg sind.
Üben Sie die Handhabung des Gewehrs regelmäßig, um sich mit der neuen Funktion vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle oder Ihren
Händler.
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Safety Instruction Guide for GUARDIAN Bolt Release
Plate for Ruger 10/22

Introduction
Thank you for choosing the GUARDIAN Bolt Release Plate for your Ruger 10/22. This product is designed to
enhance the functionality of your rifle by allowing for simple and automatic release of the bolt mechanism. To ensure
safe and effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your Ruger 10/22 model before installation.
Always handle firearms in a safe manner, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you encounter any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction when operating the bolt release plate.
Do not place your fingers in the path of the bolt or any moving parts during operation.
Use the bolt release plate only as intended; do not modify or alter the product.
Avoid using the product in adverse conditions (e.g., extreme temperatures, wet environments) that may affect
its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Bolt Release: Follow the manufacturer's instructions for removing the original bolt
release mechanism.
Install the GUARDIAN Bolt Release Plate:

Align the GUARDIAN Bolt Release Plate with the bolt release mechanism.
Insert the plate into place, ensuring a snug fit.
Secure the plate according to the manufacturer's instructions.

Test the Installation: After installation, test the bolt release by pulling back slightly on the bolt handle to
ensure proper functionality.

Usage

To release the bolt, pull back slightly on the bolt handle.
The bolt will automatically release without the need for manual manipulation of the bolt lock.
Always ensure that the firearm is in a safe condition before using the bolt release plate.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GUARDIAN Bolt Release Plate, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources. It is important to have access to assistance for any safety inquiries or
product issues.



By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience while using your
GUARDIAN Bolt Release Plate with your Ruger 10/22. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.
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Guide de sécurité pour la plaque de relâchement de
verrou GUARDIAN pour Ruger™ 10/22™

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de relâchement de verrou GUARDIAN de TANDEMKROSS pour votre Ruger™
10/22™. Ce produit a été conçu pour améliorer la fonctionnalité de votre fusil tout en garantissant une utilisation
sécurisée. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles sur l'utilisation, l'installation et la gestion
de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire attentivement ce guide avant d'utiliser la plaque de relâchement de verrou.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de relâchement de verrou pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours la plaque de relâchement de verrou dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tentez pas d'utiliser le produit si vous n'êtes pas familiarisé avec le fonctionnement du Ruger™ 10/22™.
Ne forcez pas la plaque de relâchement si elle ne fonctionne pas correctement. Vérifiez l'installation et
l'alignement.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil pour éviter toute blessure oculaire.
Ne modifiez pas la plaque de relâchement ou n’apportez pas de modifications non autorisées au fusil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre Ruger™ 10/22™ est déchargé avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancienne pièce : Retirez l'ancienne plaque de verrou en suivant les instructions du fabricant.
Installation de la plaque GUARDIAN :

Alignez la plaque de relâchement de verrou GUARDIAN avec le mécanisme de verrouillage.
Insérez les vis fournies et serrezles fermement mais sans excès pour éviter d'endommager le produit.

Vérification : Testez le mécanisme en tirant légèrement sur la poignée du verrou pour vous assurer qu'il
fonctionne correctement.

Utilisation

Pour libérer le verrou, tirez doucement sur la poignée du verrou.
Assurezvous que la zone est sécurisée et dégagée avant d'utiliser le fusil.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour vous débarrasser du produit de
manière responsable.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
TANDEMKROSS ou contacter votre revendeur local. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série de
votre plaque de relâchement de verrou GUARDIAN pour obtenir une assistance appropriée.



Conclusion
La plaque de relâchement de verrou GUARDIAN pour Ruger™ 10/22™ est un ajout précieux à votre équipement. En
suivant ces directives de sécurité, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais également celle des autres.
Merci de choisir TANDEMKROSS pour vos besoins en matière d'accessoires de tir.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Piastra di
Rilascio del Bullone GUARDIAN per Ruger™ 10/22™

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN di TANDEMKROSS per il tuo Ruger™ 10/22™.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di utilizzo del tuo fucile, consentendo un rilascio più
semplice e intuitivo del meccanismo di chiusura. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN solo con il Ruger™ 10/22™.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di procedere all'installazione e all'uso.
Tieni presente che l'uso improprio di questo prodotto può causare lesioni o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Conserva la piastra in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare la Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere la piastra.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il Ruger™ 10/22™ sia completamente scarico.
Rimozione della Piastra Originale: Rimuovi la piastra di rilascio del bullone originale seguendo le istruzioni
del produttore.
Installazione della Piastra GUARDIAN:

Posiziona la Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN nel suo alloggiamento.
Assicurati che sia allineata correttamente con i perni di bloccaggio.
Fissa la piastra in posizione secondo le istruzioni fornite con il prodotto.

Verifica: Controlla che la piastra sia saldamente installata e funzioni correttamente.

Uso

Per rilasciare il percussore, tira delicatamente la maniglia del percussore.
Il percussore si rilascerà automaticamente senza necessità di ulteriori manovre.
Durante l'uso, mantieni sempre il controllo del fucile e segui le pratiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di questo tipo.
Se il prodotto è danneggiato, portalo presso un centro di raccolta autorizzato per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso della Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN, ti invitiamo a
contattare il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e la prova di acquisto.



Conclusione
La Piastra di Rilascio del Bullone GUARDIAN è progettata per migliorare la funzionalità del tuo Ruger™ 10/22™.
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzando il prodotto in modo responsabile, contribuirai a garantire
un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Płyty zwalniającej
zamek TANDEMKROSS "GUARDIAN" dla Ruger™
10/22™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płyty zwalniającej zamek TANDEMKROSS "GUARDIAN" dla Ruger™ 10/22™. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji i użytkowania. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować
ryzyko urazów i zapewnić zgodność z przepisami regulacyjnymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z karabinkiem Ruger™ 10/22™.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ostrożności podczas obsługi broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że karabinek jest rozładowany przed instalacją lub demontażem Płyty zwalniającej.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
W przypadku wątpliwości skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, aby nie wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że karabinek Ruger™ 10/22™ jest rozładowany.
Demontaż: Zdejmij oryginalną płytę zwalniającą zamek zgodnie z instrukcją producenta.
Montaż:

Umieść Płytę zwalniającą zamek TANDEMKROSS "GUARDIAN" w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i zablokowana.

Testowanie: Po zainstalowaniu, przetestuj mechanizm zwalniania, upewniając się, że działa płynnie i bez
oporów.

Użytkowanie

Aby zwolnić zamek, lekko pociągnij za uchwyt zamka.
Zamek powinien zwolnić się automatycznie bez dodatkowej manipulacji.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Zgłaszanie problemów



Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest kluczowe w użytkowaniu produktów
związanych z bronią palną.
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GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GUARDIAN BOLT RELEASE PLATEn käyttäjäoppaaseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
Ruger™ 10/22™ kiväärin käyttömukavuutta ja turvallisuutta. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa ja ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen GUARDIAN BOLT RELEASE PLATEn asentamista tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kun käsittelet asetta.
Vältä liiallista voimaa asennus tai käyttöprosessissa; käytä vain tarvittavaa voimaa.
Jos tuotteen toiminnassa ilmenee ongelmia, lopeta käytön ja tarkista asennusohjeet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista vanha lukon vapautusmekanismi, jos sellainen on.
Asenna GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että levy on kunnolla paikallaan ja testaa sen toiminta ennen käyttöä.

Käyttö:

Kun GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE on asennettu, voit vapauttaa lukon vetämällä lukonkahvasta
taaksepäin.
Lukon vapautus tapahtuu automaattisesti, kun kahvaa vedetään kevyesti.
Varmista, että käytät tuotetta vain, kun se on oikein asennettu ja toimiva.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos saatavilla.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea GUARDIAN BOLT RELEASE PLATEn käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan
myyjään tai valmistajaan. On tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden käsittelyssä. Noudata aina ohjeita ja turvatoimia
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för GUARDIAN BOLT
RELEASE PLATE

Introduktion
Tack för att du valt TANDEMKROSS GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE för Ruger® 10/22®. Denna produkt är
utformad för att förbättra användarens upplevelse genom att möjliggöra en enklare och mer intuitiv frigöring av
slutstycket. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för det specifika vapnet innan installation.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet att produkten fungerar korrekt och inte har några synliga skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att manipulera slutstycket när vapnet är laddat.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd och riktat bort från människor och djur under användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort vapnet från alla ammunition och säkerställ att det är i ett säkert tillstånd.
Följ dessa steg för att installera GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE:

Ta bort det befintliga slutstyckslåset.
Placera GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE på plats.
Följ anvisningarna för att säkra den på vapnet.

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att produkten sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning

För att frigöra slutstycket:
Dra tillbaka lite på slutstyckshandtaget.
Slutstycket frigörs automatiskt.

Kontrollera alltid att vapnet är i ett säkert läge innan du manipulerar slutstycket.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter om du är osäker på hur du ska kassera produkten på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om GUARDIAN BOLT RELEASE PLATE, vänligen kontakta tillverkaren eller besök
deras officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du bidrar till säkerhet och ansvar vid användning av vapentillbehör.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BOLT
RELEASE PLATE GUARDIAN pro RUGER™ 10/22™

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BOLT RELEASE PLATE GUARDIAN pro RUGER™ 10/22™ od společnosti
TANDEMKROSS. Tento produkt je navržen tak, aby zjednodušil a zefektivnil uvolnění mechanismu závěru vaší
pušky RUGER™ 10/22™. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před instalací a použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro manipulaci se zbraněmi.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, vyhledejte pomoc od odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška RUGER™ 10/22™ v bezpečném stavu a zda není nabitá.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo pokud se na něm nacházejí viditelné vady.
Při instalaci a používání výrobku se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi pušky.
Při uvolnění závěru se ujistěte, že je puška namířena bezpečným směrem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je puška RUGER™ 10/22™ vypnutá a není nabitá.
Odstraňte původní závěrovou desku podle pokynů výrobce.
Vložte BOLT RELEASE PLATE GUARDIAN na místo původní desky.
Zajistěte, aby byla deska správně usazena a pevně držela.

Použití

Po instalaci můžete uvolnit závěr tak, že mírně zatáhnete za rukojeť závěru. Závěr se automaticky uvolní.
Před každým použitím ověřte, že je vše správně nainstalováno a funkční.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro životní
prostředí.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o používání nebo bezpečnosti produktu, obraťte se na
odborníka nebo prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


